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CONTENUTO < Dichiarazione&Avvertimento >
1. Si prega di leggere attentamente questo dichiarazione&avverti-

mento prima di utilizzare il nostro prodotto. Questo prodotto non è 

raccomandato per le persone di età inferiore ai 14 anni. Utilizzando 

questo prodotto, l'utente accetta il presente dichiarazione di averlo 

letto completamente. L'utente accetta di essere responsabile per la 

propria condotta e qualsiasi danno causato durante l'utilizzo di 

questo prodotto e le sue conseguenze. L'utente accetta di utilizzare 

questo prodotto solo per scopi che sono appropriati e in conformità 

con le normative locali, i termini e tutte le linee guida applicabili che 

Holy Stone può rendere disponibili.

2. Quando si utilizza questo prodotto, assicurarsi di rispettare 

rigorosamente i requisiti delle specifiche e le linee guida sulla 

sicurezza indicate in questo documento. Qualsiasi danno alle cose 

personali, controversie legali e tutti gli altri eventi avversi causati dalla 

violazione delle istruzioni di sicurezza o da qualsiasi altro fattore, 

NON SARANNO responsabilità di Holy Stone.

●

1. Fare il controllo prima di usarlo

Questo prodotto non è un giocattolo, ma è un drone di alta 

precisione che integra vari meccanismi elettronici di stabilità e 

controllo. Accertarsi di configurare questo drone con cura e in 

modo corretto per garantire un funzionamento sicuro e senza 

incidenti.

Accertarsi che le batterie del drone e del trasmettitore siano 

pulite, integre e completamente cariche.

●

< Linee Guida sulla Sicurezza >
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Assicurarsi che tutte le eliche siano integre e installate nell'orienta-

mento corretto.

Si prega di fare un controllo approfondito del prodotto prima di 

ogni utilizzo. Verificare la solidità delle parti, eventuali segni di 

incrinature e usura dell'elica, la carica della batteria e l'efficacia 

dell'indicatore, ecc. Se dopo aver controllato completamente 

eventuali problemi, si prega di astenersi dall'utilizzare il prodotto fino 

alla risoluzione del problema. 

Vola nelle aree 
aperte 

Mantieni la linea 
della vista

Vola sotto 164 
piedi (50 m)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Evitare di volare sopra o vicino a ostacoli, folle, linee elettriche 

ad alta tensione, alberi, aeroporto o corsi d'acqua.

NON volare vicino a forti fonti elettromagnetiche come linee 

elettriche e stazioni base in quanto potrebbe influenzare la 

bussola di bordo.

NON utilizzare questo drone in condizioni meteorologiche 

avverse come pioggia, neve, nebbia e vento.

3. Requisiti operativi

Si prega di non utilizzare questo prodotto per seguire veicoli in 

movimento.

Durante il volo, spegnere il motore solo in caso di emergenza.

Si prega di riprovare il drone il prima possibile quando la batteria 

si sta scaricando.

Questo prodotto non deve essere usato mentre si beve alcolici, si 

sente affaticato, si prende la medicina o si sente alcun disagio fisico.

Attenzione al volume di rumore prodotto dal drone. Mantieni le 

distanze per evitare danni all'udito.

Essere consapevoli del volume di rumore prodotto dal drone. 

Mantieni le distanze per evitare danni all'udito.

Non volare nellaStai lontano dalla rotazione 

eliche e motori.

4. Uso della batteria

Assicurarsi che le batterie siano montate nell'orientamento 

corretto come mostrato nel manuale di istruzioni.

Evitare cortocircuiti inserendo le batterie in modo corretto e non 

schiacciare le batterie poiché ciò potrebbe comportare il rischio di 

un'esplosione.

●

●

●

●

●

●

●

●

●
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●

2. Ambiente di volare



Non mischiare batterie nuove e vecchie in quanto ciò può 

comportare prestazioni scadenti del prodotto.

Smaltire le batterie usate con cura, non gettare rifiuti.

Si prega di tenere le batterie scariche lontano da fonti di calore e 

incendi.

Se il dispositivo non verrà utilizzato per un lungo periodo di 

tempo, rimuovere le batterie per evitare potenziali danni dovuti a 

perdite della batteria.

Si consiglia di utilizzare solo il cavo di ricarica USB fornito con il 

drone per caricare la batteria.

Non collegare la batteria direttamente alle prese a muro o alle 

prese accendisigari.

Non tentare di smontare o modificare la batteria in alcun modo.

Non utilizzare la batteria se emana odori, genera calore, si 

scolorisce o si deforma o appare anormale in alcun modo. Se la 

batteria è in uso o in carica, rimuoverla immediatamente dal 

dispositivo o dal caricabatterie e interrompere l'uso.

Non forare il corpo della batteria con un chiodo o altri oggetti 

appuntiti, aprilo con un martello o calpestalo!

Caricare sempre le batterie in un contenitore ignifugo e lontano 

da materiali combustibili. Non caricare su superfici che possono 

prendere fuoco. Ciò include: legno, stoffa, moquette o nel 

dispositivo dell'applicazione.

Non immergere la batteria nell'acqua o lasciarla bagnare.

Non saldare direttamente il terminale della batteria.

< Manutenzione >
1. Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo con un panno pulito e 

morbido.

2. Evitare l'esposizione prolungata alla luce solare diretta ed evitare 

l'accumulo di calore sul drone.

3. Questo dispositivo non è impermeabile e non deve essere 

immerso in acqua in nessuna circostanza. Il mancato mantenimento 

del dispositivo completamente asciutto comporterà l'avaria 

dell'unità.

4. Controllare la spina di ricarica e altri accessori per i segni di danni 

frequenti. Se una qualsiasi parte del dispositivo è danneggiata, 

evitare di volare fino a quando è possibile eseguire la manutenzione.

●

●

●

●

●

●

●

●

●
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Smaltimento e riciclaggio delle batterie Li-Po
Rifiuti Le batterie ai polimeri di litio non devono essere collocate nei rifiuti 

domestici. Si prega di contattare l'ente locale per l'ambiente o i rifiuti o l'ag-

enzia di smaltimento o il fornitore del modello o il centro di riciclaggio dell-

e batterie Li-Po più vicino.

Tenere la batteria fuori dalla portata di bambini o animali 

domestici.

Non cortocircuitare la batteria collegando fili o altri oggetti 

metallici ai terminali positivo (+) e negativo (-).

●

●

●

●

●



< Contenuto della Confezione > < Dettagli del Drone >

< Funzioni del Trasmettitore >

Accendere/spegnere

Interruttore di 
velocità 360° Flip

Modalità senza 
testa

One Key Decollare/
Atterrare

Salitare/Discendere; 
Ruotare a sinistra/
destra

Avanti/indietro; 
Volare a sinistra/destra

Luce Indicatore

Modalità 2:
L'acceleratore della mano sinistra MODALITÀ 2 sarà 
l'impostazione predefinita.

-6- -7-

Elica B

Elica A

(antiorario)

(senso orario)

Elica A

TESTA

CODA

(antiorario)

Elica B
(senso orario)No. Nome della 

parte
Fig. Quantità

1

2

3

4

5

6

7

1

1

3

2

4

1

1

Drone

Trasmettitore

Cavo di 
ricarica USB 

Eliche

Istruzioni 
per l’uso

  Cacciavite 
ad elica

Batteria del 

drone

Istruzioni per l’uso

usa@holystone.com (USA)
ca@holystone.com (CA)

1(855) 888-6699

eu@holystone.com (EU)
jp@holystone.com (JP)

HS210

Screwdriver

8 1



< Installazione >

< Ricarica >

Adattatore USB 
(5V@0.5-2.0A)

Caricabatteria portatile

Porta USB del computer

1. Collegare il cavo di ricarica USB a una porta di ricarica USB sul 

computer, sulla banca di alimentazione o sull'adattatore USB (5V @ 

0.5 a 2.0A)

2. Collegare il cavo della batteria con il cavo di ricarica USB.

3. Tempo di ricarica: circa 40-60 minuti.

4. La spia rossa sul cavo di ricarica USB si spegne quando la batteria 

è sotto carica; e si accenderà quando la batteria è completamente 

carica.

Prima di caricare, controllare attentamente il contenuto 

della sezione di utilizzo della batteria delle istruzioni di 

sicurezza per evitare perdite inutili!

< Funzioni del Trasmettitore >

Modalità 1:
Per entrare nella MODALITÀ 1, accendere il trasmettitore 

tenendo premuto il pulsante “interruttore di velocità” sul 

trasmettitore. (Si prega di non rilasciare il pulsante “Interruttore 

di velocità” fino a quando il trasmettitore è acceso.)

Accendere/spegnere

Interruttore di 
velocità

360° Flip

Modalità senza 
testa

One Key Decollare/
Atterrare

Avanti/Indietro; 
Ruotare a sinistra/
destra

Salitare/Discendere; 
Volare a sinistra/
destra

Luce Indicatore

-8- -9-

Prestare sempre attenzione alla polarità della batteria 
quando si installano le batterie per assicurarsi che siano 
montate correttamente.

Batterie AAA 
(NON INCLUSE)

Compartimento 
della batteria

Coperchio 
della batteria



< Volare > <  Volare >

1. Accoppiare il Drone

2. Calibrare il Giroscopio

3. Una Chiave Decollare/Atterrare

Suggerimenti: Per garantire un volo stabile, suggeriamo che il 
pilota calibra il giroscopio ogni volta dopo aver abbinato il 
drone e dopo un incidente.

Dopo il Accoppiamento/Calibrazione, premere il pulsante One Key 

Start, le eliche inizieranno a girare, indicando che questo drone è 

pronto a volare e puoi controllare questo drone usando i joystick. 

Premere nuovamente il pulsante One Key Landing, il drone atterrerà 

da solo.

Come mostrato nella figura sopra, spingere il joystick sinistro e destro 

contemporaneamente sull'angolo in basso a sinistra per calibrare il 

giroscopio. Le luci LED sul drone lampeggeranno velocemente e 

diventeranno solide. Quando si sente un segnale acustico prolunga-

to dal trasmettitore che indica che la calibrazione è completata.
① Collegare l'accesso alla porta 

della batteria alla porta di 

alimentazione della fusoliera.

③  Accendere il trasmettitore. ④ Spingere il joystick di sinistra 

su per abbinare il drone con il 

trasmettitore. Le spie LED sul 

drone diventeranno solide se il 

drone viene accoppiato con 

successo. successfully.

TAIL

② Posiziona il drone su una 

superficie piana e livellata con la 

testa in avanti e la coda verso il 

pilota.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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Tutte le seguenti operazioni su questo manuale in 

Modalità 2.



4.  Controllo del Volo

Joystick (sinistra)

 

Joystick di direzione (destra)

 
 

< Volare > < Trimmer >
Fly Trim F/B laterale

Fly Trim L/R laterale
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 (Quando si sente un segnale acustico prolungato dal trasmettitore 

che indica che il drone è regolato per bilanciare.)

-12- -13-

Se il drone si sposta in avanti, tenere premuto il joystick e non 

rilasciarlo mentre si preme il joystick di direzione verso il basso per 

bilanciare il drone; Se il drone si sposta all'indietro, tenere premuto il 

joystick e non rilasciarlo mentre si preme il joystick di direzione verso 

l'alto per bilanciare il drone.

Se il drone va alla deriva, tieni premuto l'acceleratore. joystick e non 

rilasciarlo mentre si preme il joystick di direzione per bilanciare il 

trono; Se il drone va alla deriva, tenere premuto il joystick e non 

rilasciarlo mentre si preme il joystick di direzione verso sinistra per 

bilanciare il drone.

<  Avviso di Batteria Scarica >
① Quando la batteria del drone si scarica, l'indicatore luminoso sul 

drone lampeggia continuamente e il trasmettitore emette un 

segnale acustico continuo. Circa 1 minuto circa il drone atterrerà 

automaticamente a bassa elettricità.

② Quando la batteria del trasmettitore si scarica, l'indicatore di 

alimentazione del trasmettitore lampeggia continuamente e il 

trasmettitore continua a emettere segnali acustici. Quando ciò 

accade, il pilota dovrebbe cambiare la nuova batteria per il 

trasmettitore.

Ascendere

Scendere

Gira a sinistra Gira a destra

Avanti

Indietro

Su

Sinistra Destra

Giù

 Vola a destraVola a sinistra

Su

Sinistra Destra

Giù

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -



<  Interruttore di velocità >

< Arresto di Emergenza >

< Funzione di mantenimento dell'altitudine >

< 360° Flip >

Questo drone viene fornito con 3 modalità di velocità (Bassa / Media 

/ Alta). Premere il pulsante dell'interruttore di velocità sulla parte 

superiore sinistra del trasmettitore per cambiare la velocità. 

Aumentare o diminuire una velocità alla volta "Di" indica Bassa 

velocità; "DiDi" indica la velocità media e "DiDiDi" indica Alta velocità.

(La bassa velocità è la modalità di velocità predefinita.)

La funzione di arresto di emergenza può essere utilizzata solo 
in caso di emergenza durante il volo per evitare danni o 
lesioni.

Premere il pulsante in alto a sinistra e in alto a destra del trasmettitore 

allo stesso tempo, i motori si fermeranno immediatamente.

Il drone è stato progettato con la funzione di mantenimento 
dell'altitudine in modo che il drone possa mantenere la propria 
quota dopo aver rilasciato la levetta sinistra (la levetta sinistra tornerà 
automaticamente al centro).

Quando acquisisci familiarità con tutte le funzioni del drone, puoi 
provare questa fantastica modalità di flip. Quando voli il drone di 
almeno 10 piedi, premi il pulsante 360° Flip in alto a destra del 
trasmettitore, quindi spingi il joystick destro avanti/indietro o 
sinistra/destra, e il drone farà una virata verso la direzione corrispon-
dente.
Se ci si trova nella MODALITÀ 1, premere il joystick destro sinistra/de-
stra. o spingere il joystick di sinistra in avanti/indietro, e il drone farà 
una patta verso la direzione corrispondente.

Suggerimenti: Questa funzione funzionerà meglio quando la 
batteria è completamente carica.

-14- -15-

10 piedi



< Modalità senza Testa > < Specificazione >
1. Dopo l'associazione / calibrazione, premere il pulsante Modalità 
senza testa sul trasmettitore. Un segnale acustico verrà emesso dal 
trasmettitore e le luci sul drone continueranno a lampeggiare. Il 
trasmettitore emetterà un segnale acustico lento per indicare che il 
drone è in modalità senza testa.
2. Premere di nuovo il pulsante Modalità senza testa e si sentiranno 
2 bip, le spie LED sul drone saranno solide, il che indica che il drone 
esce dalla modalità senza testa.

DRONE

Modello: HS210

Peso: 22,5 g / 0,79 once

Tempo di volo: <7 minuti

Modello motore: 615

Intervallo di temperatura operativa: -10 a 40°C

Dimensioni: 80 x 80 x 30 mm

BATTERIA DI VOLO

Capacità: 220mAh

Tensione: 3,7 V

Tipo di batteria: batteria Li-Po

Intervallo di temperatura di ricarica: da 5 a 40°C

Tempo di ricarica: 40 - 60 minuti (dipende dalla carica e dalla 

carica residua della batteria)

TRASMETTITORE

Frequenza operativa: 2,4 GHz

Distanza di trasmissione: 50m (all'aperto e non ostruito)

Intervallo di temperatura operativa: da 0 a 4O°C

Batteria: Batteria AAA da 1.5V (NON INCLUSA)

CAVO DI CARICA USB

Tensione: 5V

Potenza nominale:10W

-16- -17-

In modalità senza testa, la direzione in avanti è la direzione in cui si 
dirige la testa del drone quando il drone decolla. Per essere sicuri 
che il pilota possa dire la direzione del drone, raccomandiamo ai 
piloti di mantenere lo stesso orientamento della faccia dei droni 
quando il drone decolla. Se il pilota spinge in avanti il joystick di 
direzione, il drone volerà in avanti. Se il pilota spinge il joystick di 
direzione all'indietro, il drone volerà verso di lui/lei. Se il pilota sposta 
la levetta destra a sinistra/destra, il drone si sposta a sinistra/destra 
rispetto a te. È molto importante che il pilota mantenga lo stesso 
orientamento della faccia del drone quando il drone decolla.

Assicurati che il pilota rimanga nello stesso orientamento 
in cui si trova la testa del drone quando il drone decolla.

Coda

Coda

Coda
Testa

Testa

Testa

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -



< Contattarci > < Informazione Generale >

1(855) 888-6699

Non esitare a contattarci se hai bisogno di più aiuto o 
supporto tecnico.
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COME RICICLARE QUESTO PRODOTTO
Questo simbolo sul prodotto o sulla sua documentazione indica 
che non deve essere smaltito con i rifiuti domestici.
Lo smaltimento incontrollato dei rifiuti può danneggiare 
l'ambiente o la salute umana.
Si prega di separare il dispositivo da altri tipi di rifiuti per riciclarlo 
in modo responsabile.
Ciò contribuirà a promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse 
materiali.
Vi invitiamo a contattare il vostro rivenditore o chiedere al vostro 
municipio locale per scoprire dove e come il drone può essere 
riciclato.

es@holystone.com (España)
Italian@holystone.com (Italia)

fr@holystone.com (Francia)

ATTENZIONE DELLA BATTERIA
1. La mancata osservanza di tutte le istruzioni può 
provocare lesioni gravi, danni irreparabili alla batteria e 
causare incendi, fumo o esplosioni.
2. Controllare sempre le condizioni della batteria prima di 
caricarla o utilizzarla.
3. Sostituire la batteria se è caduta, o in caso di odore, surriscalda-
mento, scolorimento, deformazione o perdita.
4. Non utilizzare mai altro che il caricabatterie LiPo di approvazione 
della batteria. Utilizzare sempre un caricatore di bilanciamento per 
celle LiPo o un bilanciatore di celle LiPo. Si consiglia di non utilizzare 
altri caricabatterie oltre a quello fornito con il prodotto.
5. La temperatura della batteria non deve mai superare i 60 ° C (140 
° F) altrimenti la batteria potrebbe danneggiarsi o incendiarsi.
6. Non caricare mai caricabatterie su una superficie infiammabile, 
vicino a prodotti infiammabili o all'interno di un veicolo (posizionare 
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< Informazione Generale > < Informazione Generale >
Potenza RF dell'UE (EIRP): 10dBm (2413MHz ~ 2461 MHz)
Attenzione
1. Il funzionamento massimo di EUT è di 45°C. e non dovrebbe 
essere inferiore a -10°C.
2. Il dispositivo è conforme alle specifiche RF quando il dispositivo 
utilizzato a 0 mm
    forma il tuo corpo
3. Dichiarazione di conformità.
Noi, Xiamen Huoshiquan Import & Export CO., LTD
Con la presente, dichiara che i requisiti essenziali sono conformi al
Direttiva 2014/53/EU, Direttiva RoHS 2011/65/EU e Sicurezza
La direttiva 2009/48/EC è stata pienamente soddisfatta con il nostro 
prodotto
indicazione di seguito:
Nome prodotto: MODELLO A CONTROLLO REMOTO/RADIOCON-
TROLLATO
Modello/Segno: HS700/HOLYSTONE
La dichiarazione di conformità è disponibile al seguente indirizzo:
http://www.holystone.com/docs/HS210_EU_DOC.pdf
Questo prodotto può essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'UE.
INFORMAZIONI DEL FABBRICANTE
Fabbricato da
Xiamen Huoshiquan Import & Export CO., LTD
Stanza 703, n. 813-2 Strada Xiahe, Quartiere Siming, XIAMEN, Cina
+1 (855) 888-6699

la batteria in modo perferenziale in un contenitore non infiammabile 
e non conduttivo).
7. Non lasciare mai la batteria incustodita durante il processo di 
ricarica. Mai
smontare o modificare il cablaggio dell'alloggiamento o forare le 
celle. Assicurarsi sempre che la tensione di uscita del caricabatterie 
corrisponda alla tensione della batteria. Non cortocircuitare le 
batterie.
8. Non esporre mai la batteria LiPo all'umidità o alla luce solare 
diretta, né conservarla in un luogo in cui la temperatura potrebbe 
superare i 60 ° C (ad esempio, auto al sole).
9. Tenerlo sempre fuori dalla portata dei bambini.
10. L'uso improprio della batteria può provocare incendi, esplosioni 
o altri pericoli.
11. Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate. Le 
batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la supervisione 
di un adulto.
12. Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non devono 
essere mischiate.
13. Le batterie devono essere inserite con la polarità corretta.
14. I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati. 
Esame periodico del trasformatore o del caricabatterie per eventuali 
danni al cavo, alla spina, alla custodia e ad altre parti e non devono 
essere utilizzati fino a quando il danno non è stato riparato.
15. La confezione deve essere conservata poiché contiene 
informazioni importanti.
16. Il giocattolo deve essere collegato solo a dispositivi di Classe II 
recanti il   simbolo.


